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Beograd 1955, navedena je literatura o ProkopiJ"u iz koJ·e se v"rd"r d · . . . .. .. a se rnteres za 
o~og pr~ca 1 nJegovu POVIJeSt niJe smanjio ni u 20. stoljeću. Bibliografije o Proko· 
PIJU broJe nekoliko stotina jedinica! 

~roko~ije je t~ i zasl~žio. Bio je i historičar, i umjetnik, i izvrstan psiholog i zato 
ce, za.~rgurno:. '. b~duc_e _generacije čitati njegova djela i u njima nalaziti još mnogo 
materrJala kOJI ce rm brtr zanimljiv za proučavanje. 

Ivo Goldstein 

•• 

JAMBULOVA UTOPIJA 

1. Književnokritička i historijska napomena 

Jamb ul ('laJ..113oiiA.o<;), trgovac i pisac podrijetlom iz Sirije (v. Nestle-Liebich ll, 91), 
živio je, prema vrlo nesigurnom datiranju, oko prijelaza ll u l stoljeće prije naše ere. 
Iz "fragmenta" sačuvanog u popularno pisanom kompilatu Diodora Sicilskog iz 
Argirija (l stoljeće pr. n.e.), Povijesna knjižnica (BLIJA.ta~K17 laropudz, knjiga ll, 
glave 55-60), saznajemo da se Jambul, koji se isprva bio posvetio znanosti, iz 
obiteljskih razloga" počeo baviti trgovinom (v. tekst 55, 2). Trgovački ga putovi 
odvedoše i u Afriku, a po povratku je opisao svoje "doživljaje" i neutvrđeni (naj­
vjerojatnije i izmišljeni) otok s komunističkim i prirodnopravnim gospodarskim i 
društvenim uređenjem. Diodor, koji je pred sobom svakako imao Jambulovo djelo 
(najvjerojatnije u formi romana, kako se može zakijučiti iz naglašene fabulistike), 
iz njega je ekscerpirao pojedine dijelove, prema vlastitom interesu i izboru. Odnos 
opsega Jambulova "romana" i "fragmenta" kod Diodora više nije moguće ustano· 
viti; očigledno je, međutim, da Diodor nije podjednako izložio sve sadržajne sku· 
pine originala, već je istakao prije svega zemljopisnu i zoološko-botaničku egzotiku, 
zapostavivši pritom društveno-organizacijske i utopijske dijelove. Diodor je povjes· 
ničar, pa i Jambulovo djelo smatra. opisom historijata otkrića i izvještajem o otkri· 
venom otoku za koji drži da postoji, a nipošto ne djelom putopisne književnosti 
kao fikcije i političke utopije. U svakom je slučaju "roman" morao biti mnogo 
opširniji, a svakako i znatno određeniji u crtanju idealne ljudske zajednice. Po 
svojem sadržaju ide u red onih projekata koji ozbiljenje utopije ne premještaju 
vremenski, u budućnost ili prošlost, već prostorno, u daleke i nepoznate krajeve. 
Tomu je svakako uzrokom proširenje vidokruga grčkog svijeta u helenističkom 
razdoblju (Bioch, 566f), a usporednu pojavu zapažamo i u razdoblju novovjekih 
otkrića, i to baš u Jambulovih nastavljača, Morusa i, posebice, Campanelle. 
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Jambulova utopija, koja po nekim ocjenama predstavlja vrhunac utopijske misli 
antike (tako Poehlmann ll, 91), nije bez prethodnika i bez uzora. Izuzevši egalitarne 
motive iz Homerova, Heziodova i uopće ranog pjesništva, u kojih preludira uspo· 
mena na rodovsko društvo i počelo zajedništva u vlasništvu te političkom i vojnič· 
kom životu, ideja društva uspostavljena prema prirodi i umu, dakle različito od 
faktičnog društva, javlja se na metafizičkim i znanstvenim (matematika) pret· 
postavkama kod Pitagore i u njegovoj školi, koja i sama živi i nekoj vrsti "komune" 
(Kowa ra rwv tp{A.wv), nesumnjivo politički vrlo aktivne u sicilskim prilikama onog 
vremena. Atenskoj koloniji u Turiju na Siciliji zakone je napisao, na Periklov nalog, 
Protagora; ovi zakoni, kako spominje Aristotel, uvodili su demokraciju namjesto 
aristokracije sniženjem cenzusa (usp. Politica 1307a), a u turijskoj ekspediciji 
sudjelovali su i tako znameniti ljudi kao Empedoklo, Herodot, te Hipodam iz 
Mileta, arhitekt i urbanist, koji je bio "prvi čovjek od onih što se ne bave poJiti· 
kom, koji je pokušao progovoriti o najboljem obliku države" (Polit. 1267b30). 
Uz Hipodamov pokušaj, u kojem su se ustanovljavale tri klase (obrtnici, seljaci i 
ratnici) i gdje je država imala na sebe preuzeti pravnu zaštitu pojedinaca, značajniji 
je projekt Faleje iz Halkedona koji je prvi zahtijevao jednakost imanja građana 
(oeiv raa<; elvaL TU<;' wrflaeL<;' TWV 1TOALTWV, Polit. 1266a40). u etnografskoj i 
"kulturološkoj" književnosti V i IV stoljeća javljaju se, na temelju istraživanja 
običaja i zakona "primitivnih" naroda (v6J1LJ.UL (3ap(3apLKa), vijesti o prirodnom 
stanju društva sa zajednicom žena (usp. Herodot IV, 104), o jednostavnoj pastirskoj 
egzistenciji bez neimaštine i bez bogatstva, bez privatna vlasništva, koje mnogi 

76 pisci smatraju izvorom požude, nepravde, neprijateljstva i uništavajućih partijskih 
borbi. Ova idealizacija prirodnog stanja, naglašena kod Dikearha, "grčkog Rous· 
seaua", dobiva filozofijsku, pa i metafizičku utemeljenost kod kinika i, navlastito, 
stoika. Zakon prirode jednak je zakonu uma, a zajednica treba sjediniti sva umna 
bića, jer se "ne može živjeti za sebe, a da se ne živi za druge" (Seneka, Epistulae 
47,3, nav. kod Poehlmanna J, 116; usp. i 1,611ff). U stoičkom idealu zajednice 
nastoji se neprotivurječno riješiti i pitanje odnosa pojedinca i zajenice, i to tako 
da se apsolutno pravo individuuma uspostavlja kroz organsku zajednicu svjetskog 
društva u kojoj nema privatnih i privatiziranih osoba ( "nunquam privatum esse 
sapientem", Ciceron, Tusc. disp. IV,23, nav. kod Poehlmanna 1,614 Anm.). Stoik 
Zenon iz Kitiona stoga u svom učenju o državi predlaže ukidanje zlatna novca, 
uspostavu zajednice žena, zabranu građenja hramova (radikalni humanizam uklju· 
čuje ateizam) i podizanja sudova (u umnoj zajednici nema zločina ni potrebe 
represije), a predlaže i zabranu građenja gimnazija (sic!, usp. Diogen Laert. VIJ, 33). 

Filozofija prava, društva i politike koju sustavno prvi uvode sofisti, razvijaju Platon 
i Aristotel, a do konačnih postignuća privode stoici, u razdoblju helenizma dobiva 
svoj izraz u nizu zornih utopija, koje stvarni etnografski materijal sjedinjuju s ideja· 
ma o najboljoj državi. Pored Hekateja s Teosa ili iz Abdere (IV st., različit od 
Hekateja Miletskog, Herodotova prethodnika, iz Vl-V st.), najznačajniji je pred· 
stavnik etnologijske romantike Euhemer (EU71J1epo<;, oko g.300.pr.n.e.), koji u 
Svetom zapisu ( '17]pd avarprurn?l ,,opisuje" društveno uređenje na otoku Panheji. 
Glavna značajka - pored čuvene teorije postanka religije iz apoteoze znamenitih 

.. . ( h . m") -J· est klasno-kastinsko uređenje, na vrhu kojeg 
histOriJSkih osoba "eu emenza .. ( h . • '"). 
stoje svećenici (tj. filozofi, inteligencija), te u~jetnici i o.brtniCI ·:~e m~r~d~ 
ostale su klase seljaci i ratnici. Spomeni mo uz put l prvu negativnu. uto. piJU Pol " r 

· mnJ'ivo pod UtJecaJem atonova 
zlih" (llov11p67ToA.t<;) kod Teopompa, p1sanu, nesu , 
mita 

0 
Atlantidi, suprotnosti idealne države (usp. Poehlmann 11,40). 

Pored ovih teorijskih i književnih uzora i prethodnika, Jambulovo se i~e. vezu!e 
ponajviše uz Ar isto nikovu pobunu ( 133-129). Pergamski kralj ~tal ~JI bio Je svoJe 
kraljevstvo oporučno ostavio "rimskom narodu" (!l· Na to Anstomk, pr~t~n~.ent 
na pergamsko prijestolje (kao sin kralja Eumen~ 1.1) '. ~odiže b~~~· .osl~.nJaJUCI ~: 

robove i sirotinju. Koliko su Aristonikovi motiVI bill real-polltiC~I, "!le mogu . 
:redi~i; sigurno je, međutim, da je robove oslobodio i naumio. os~l~a.n]e komun.~ 
stički ustrojenog Heliopola, Grada Sunca, koje svima jednako SJa. C1.n1 se. d~ mu l 
savjetnikom bio stoički filozof Blosije. Nakon početni~ pobj:_da, Anstomk Je 

129~ 
poražen i pogubljen u Rimu. Zaključci o vremenskom .~ uz~ocno"? ~nosu.~am:~e 
Jove utopije i Ariston i kove pobune nisu posve suglas~ l: _all se opcemto drz1 d 1

11 
Jambulov "roman" bio inspiracijom Aristonikova pollt1ckog pro~rama_ (usp: Kro 
683 T arn ko9Laskog, 16). U grčkom svijetu bile su poznate 1 otocke. p1rats~~ 
drž;ve (najčuvenija na Li pari ma, usp. Poehlmann 1,46ff), koje su, ne prOizvodecl, 

razvile neku vrst komunizma potrošnje. 

U sačuvanu fragmentu vidljiv je i odsjaj pitagorovstva, dakle upravo ?"e filozofije 
koja prvi puta teorijski i praktički inaugurira ideju zajedništva, utem~IJenu na meta: 
fizičkom i znanstvenom (matematika) poče lu (usp. tekst 57,3: zvJez~oznans~v~, 
57,8: sedam otoka jednake veličine - kružnog oblika prema 55,6 -sto podsJeca 

na mistiku brojeva i savršenost kugle, odnosno kruga)· 
'--

2. Jambu l i naše doba 

· b J d' J " (usp Bloch 568). Najpozna· 
Renesansa je još mnogo prevodila Jam u ovo " JS o · • . . , 
tiji je nastavljač Campanella (1568-1639; v. bilj. uz 55,1). PotonJ~. s~oljeca .~u 
Jambula počela zaboravljati, pa ga utemeljitelji tzv .. znanstvenog socl]all_zm;;;s)e 
ne spominju, iako je Marx poznavao Diodorovo djel? (usp. npr. Kapital · 

Središnjom i najznačajnijom političkom teorijom ant1ke s~atr~ s~ P_Jato.n, ~0~­
kojega je filozofijska utemeljenost oblikova~ja svakako naJI_~razem]anl š:a!~:ba 
nija; međutim, Jambulova utopija,.barem u Jednom svom diJelu, za a J 

značajnija. 

J b l 
kao i Platon i mnogi drugi, ukida privatno vlasništvo i proizvodnju određuje 

am u ' d . r na potpuno drugu 
kao funkciju zajednice, ali je organizacija proizvo nje postav Jen~g 6) . t kako u 
osnovu: ona pretpostavlja dokidanje diobe rada (usp. tekst k '57, ;) o Otočani 

. . k · društvu (grad-selo; usp. te st • · ' 
odnosima proizvodnJe, ta o l u . . . . (59 6) 
naime uvode radnu obvezu za sve članove zajedmce, l nitko, ~sim s:ara~a ' : 

.. d' . l b đen Radni dan je skraćen tako na nužno vnJeme, sto Je omogu 
niJe o nje os o o . 
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~eno ~kidanjem privatna vlasništva i podruštvljenje~ proizvodnje. Značajno je da 
Je ovdJe komunizam. mišl!en podjednako u sferi potrošnje i proizvodnje, za razliku 
od Pla~ona, ~od k~J.ega Je rad obaveza samo jednog, trećeg, staleža: na taj način 
ko~umza~ Je ozbiiJ~n sam.~ z.~ "gor~je" staleže, ali i za njih samo u potrošnji; 
trecl ~~alez, pak, PrOizvodecl VIsak VriJednosti koji prisvajaju neproizvodni staleži 
opstOJI s:mo k~o dru~vena materijalna osnovica, ali, kako ne sudjeluje u društve~ 
nom pocelu, ~Jegova Je egzistencija izvan društva. Razlog ovoj polovičnosti Plato­
nova "~omumzma ne~adnika" l~ži svakako u zadržavanju diobe rada, osmotrene 
kao pocelo pravednosti, a odatle 1 ustrojstveno počelo države: 

"š_to sm~ naime u početku odredili da treba uopće činiti kad smo osnivali 
drzav~, Je~ upr~vo pravednost, kako se meni čini, ili neka vrsta toga. A 
od~edlsmo. Ja~acno. i često govorasmo, ako se sjećaš, da svakom pojedincu 
valJa. o~av1Ja~1 samo Jedan posao u državi, za koji bi njegove priređene sposob­
nosti bile naJprikladnije" (Resp. 433A1-6; prijevod Kuzmić-Salopek). 

O~a pretpostavka proizlazi iz Platonova shvaćanja čovjeka kao individuuma· on J· e 
na1me uvi'ek b' d l' · , 

. , J . ~ 1 ne ovo Jan, te odatle i nesamostalan, pa se različiti individuumi 
m~raJ~ orgamm~ti u državu (usp. Resp. 3698), koja, kao cjelina po sebi parcijalnih 
pojed_ma_ca, postiže tek cjelovitost (usp. Resp. 369C). Totalni čovjek neozbiljiv je 
u ~Jedmcu. Stoga organizacija države ne uključuje mijenu pojedinca i njegov 
~azvltak. spr~m t~taliteta u njemu samome, nego pretpostavlja čovjeka kakav već 
Jest. UkidanJe Privatna vlasništva kod Platona nema dakle nikakv'1h p l'ed' 
b't · b" • . k • , , os J 1ca za 
. 
1 1 Ice ~ovJ_e ~; stoviše ideal čovjeka identičan je idealnoj, na strogoj diobi rada 

zasnovanoJ drzav1 kao pravednosti: 

~Dakl~,. mi_sli~ Glaukone, reći ćemo da je i čovjek pravedan na isti način 
_a k~J 1 J~ l drz~va. (._._.l Ali nikako nismo zaboravili da je ona bila pravedna 

t1me sto Je svak1 od triJU staleža u njoj radio svoje." (Resp. 44105-6, 8-10). 

~ovj~k s~m u ~-eb_i, iak~ je dijelom i članom najbolje države, zastaje na unutrašnjoj 
vanJ~koJ ~azdiJeiJenostl svoga bića, te zauvijek ostaje samo dio sebe samog i svoje 

mogucnosti. 

Novo~!ek~ mišl~enj~ do~idanja privatnog vlasništva promišlja, kao nužnu konse­
kvenCIJU, 1 dokidanJe d1obe rada, jer je sama dioba rada nazrijeta kao otuđenje 
unutar radnog života: 

"Da dio~a rad~ i raz~jena. počivaju na privatnu vlasništvu nije ništa drugo 
d~ tvrdnJa ~a Je rad b1t pnvatna vlasništva, tvrdnja što je nacionalni ekono­
~lst ne mo~e dok~zati, i koju ćemo mi za nj dokazati. Upravo u tome što su 
dioba rada l razmJena oblikovanja privatna vlasništva, baš u tome leži dvo­
st~uk dokaz k~_ko s jedne strane da ljudski život za svoje ozbiljenje trebaše 
pnvatno vl~sn1stvo, kao i s druge strane, da sada traži njegovo ukidanje." 
(K. Marx, Filozofsko-politički spisi 419-420, prijevod D. Pejovića). 

Jambu!, međutim, iz inače općenito prisutne ideje ukidanja privatna vlasništva, 
prvi i u antici jedini izvodi radikalni zaključak ukidanja društvene i proizvodne 
podjele rada. Otočani tako naizmjence jedni druge poslužuju, naizmjence love 
ribe i bave se umijećima, odnosno obrtima i umjetnostima, a isto vrijedi i za obav­
ljanje javnih službi (usp. tekst 59,6). Time se Jambulova utopija iz udaljenosti 
od gotovo dvije tisuće godina začudno približava idealu komunističkog društva 
prikazanu u Njemačkoj ideologiji: 

"Naime, čim se rad počinje dijeliti, svatko ima jedan određeni, isključivi krug 
djelatnosti koji mu se nameće, iz kojeg ne može da izađe; on je lovac, ribar, 
ili pastir, ili kritički kritičar, i mora to ostati, ako ne želi da izgubi sredstva 
za život - dok u komunističkom društvu, u kojem nije svatko ograničen na 
jedan krug djelatnosti, nego se može obrazovati u svakoj, bilo kojoj grani, 
društvo regulira opću proizvodnju i baš na taj način meni omogućuje da 
danas činim ovo, sutra ono, da jutrom lovim, popodne ribarim, uvečer da 
stočarim, da iza jela kritiziram kako mi je upravo ugodno, a da nikada ne 
postanem lovac, ribar, pastir ili kritičar." (Rani radovi 378; prijevod St. 
Bošnjaka). 

Stoga dokidanje diobe rada znači prije svega uspostavu apsolutnog individuuma 
koji u sebi samome, na temelju vlastite totalne prakse, ozbiljuje sebe kao biće 
cjelote. Ukidanje privatna vlasništva bez dokidanja diobe rada nije ozbiljenje komu­
nizma, budući da sama dioba rada, koja nužno suprotstavlja opći interes interesu 
individuuma, zahtijeva uspostavu utjelovljenja prividnog zajedničkog interesa u 
državi, koja je, pozvana da odstrani stihiju diobe rada, odatle represivna, kako 
prema historijskoj opstojnosti pojedinca tako i prema njegovu teženju prisvajanja 
svih bitnih snaga; radnog života u njemu samome. Primjere ukidanja privatna 
vlasništva, koje ne prati i ukidanje diobe rada, pa se pritom nameće država kao 
temelj ustrojstva društva, imamo najzornije predstavljene u teorijskom pogledu 
kod Platona, a u praktičkom u današnjem tzv. realnom socijalizmu. 

Može se učiniti da je ovo dovođenje Jambula u središte suvremenih pitanja proma­
šene i metodologijski i sadržajno. Kako u ovoj prilici nismo u mogućnosti propitati 
opća metodologijska pitanja odnosa mišljenja koja iz različitih epoha progovaraju 
istim načinom o istoj stvari, ograničit ćemo se na to da ukažemo da je Jambulova 
utopija morala biti mnogo promišljenijom i filozofijski utemeljenijom (iako Jamb ul 
sam nije bio filozofom) od onoga što nam je sačuvano u Diodorovu ekscerptu. 
Diodor je, k~ko smo već istakli, .izvršio izbor i vjerojatno vrlo oštru redukciju 
materijala, pa je Jambulova teorija komunizma kao cjelina izgubljena. Iz nekih 
naznaka, koje Diodor prenosi sumarne, nepotpuno i izvan konteksta, vidljivo je, 
međutim, da se Jambulova utoopija temeljila na čvrstim počelima koja su omogu­
ćila razvijanje neprotivurječne cjeline. Jedan primjer: Morus u Utopiji, ukinuvši 
privatno vlasništvo, a donekle i diobu rada, bavljenje znanostima prepušta posebno 
izabranim pojedincima oslobođenim radne obveze (v. Utopija 101 ). U Jambula, 
naprotiv, nema nikakvih profesionalnih grupa, jer se rad obavlja naizmjence u svim 
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sferama proizvodnje no ipak č't d · · - · 
.... (

57 3
) ' 1 amo a Je "sv1m znanostima posvećena naročita 

paznJa št •· d · 
1 

' • 0 znaci a se sv1 otočani, povremeno u okviru radne obaveze ili 
~tahno u ,.slo_bodno_ vrijeme", bave znanostima, odnosno nekom drugom vrstom 

u_ o~ne_ pro~~~odnJe (usp. umijeća, odn. umjetnosti u 59,6). Upravo zato što 

~-~~ed~nclma niJe dan_a _i~ključiv~ ':'logućnost bavljenja znanostima, već je ono dio 
l OVIte _naob~az~e 1 ZIVota sv1h pojedinaca, u Jambulovoj utopiji znanošću se 
u~apređuJe PoJedmac a ne proizvodnja kao moć iznad pojedinca. Znanost izvan 
d1obe rada znanost ko' .. 1 "b' · 

.. . • Ja niJe u s uz 1 pro1zvodnog pogona oslobođena je upo-
rablJIVOSti mogućnosti kf "k . . ' 

. • . . . pra IC e PrimJene kao svrhe, te stoga odgovara samo 
unapređivanJU poj ed mea Za t .. 1 • • • • 

. · o niJe s uca]no sto Je ,.najveća pažnja posvećena 
ZVJezdoznanstvu" (57 3) dakle · . . . 
u . .. .. ' • onoJ znanosti koja Je praktički iskoristiva samo 

ma_nJem diJelu (OriJentacija u pomorstvu, kalendar itsl.) a u temelJ' u J·e motrenj'e 
svem1ra kao · 1 t k · · ' 

. .. _CJe_ o e OJa sebe preko znanstvenog naobraženog pojedinca spoznaje, 
a_ znaJUCI POJedmac zadobiva cjelotu i to isključivo radi ispunjenja sebe kao bića 
CJelote, a ne kao radno-proizvodnog bića. 

Ovome odgovara i posve • · · · ( . masnJa PrimJena plana usp. tekst 59,5) kojim proizvodnja 
postaje sredstvo života, a ne život sam. 

O 'T · pro ml s ]enosti Jambulove koncepcije svjedoči i isticanje plodnosti zemlj' e (usp 
tekst 57 1) k · •· · d · 
• . • . • 

01~ Cini a sredstva života ,.rastu sama od sebe u izobilju" (59, 1), 
sto Je raclonaln~ nadomjestak razvijenijih proizvodnih snaga. Ono što bi danas 
trebalo da pruži automatizirana tehnika, to kod Jambula daje priroda, također 
ka_o neka vrste samorodne i samostvarajuće "industrije". Budući da J·e dokidanJ'em 
PriVatna l '"t · d' b · · .. v.asms va l lO e rada dokmuta 1 mogućnost samosvrhovite proizvodnje 
kao moc1 IZnad po1·edinca · · d · • 

. l ZaJe n1ce, potrebe otocana su u-mjerene tj. nisu mjera 
samosvrhov1te proizvod · k · · · . . ' 
• . nJe OJa 1zaz1va postvarUJUCe lažne potrebe, već mjera 
CO VJeka. U odnosu na naše .. .. · · 

. VriJeme, PriCinJa se pouzdanje u razvoj proizvodnih 
sna~a Prl~ode ~al~ko realnije od protivurječnog razvitka tehnike, diobe rada i 
proizvodnJe ne covJeka nego proizvodnje same. 

Pr~izvo~nja z_asnovana na ukidanju privatna vlasništva i diobe rada te na obilju 
pmodmh proizvoda razrješava ključna pitanja epohe i nJ"enu čežnJ·u' Helenistički 
velegrada · d k ... ,. - • . . .. · 
. • . Vl 0 raJCI l su drustvenu 1 poht1cku egzistenciju pojedinca kakva J·e 
JOS b1la moguća u · 1- ' 

.. razmJerno ma 1m predhelenističkim političkim J'edinicama· velike 
monarhiJe n be k · · . . ' 

a s raJni m prostranstvima 1 s nedokučivim središtima moći građanima 
nekada samostalnih gradova · 1 d · k- . 
. 1zg e aJU ao sustavi bespravlja i nepravde. S druge 
Je strane upravo ovo potiskivan'e đ · k · .. .. . J gra amna ao poht1ckog b1ca razlogom njegove 

O
po]ave kao radnog bića i to upravo kroz žrvanj diobe rada, koja sada napreduje. 

va dva momenta - nest k · d' . 
k . . . . . ana POJe mea l stvarne zajednice kao političkih subje-

d
ata 

1 ~oJa~a mdldlvuuma isključivo kroz diobu rada -predstavljaju svakako bitne 
·o red m ce 1 probleme epoh ( p hl 

.. . . • e usp. oe mann 11,80),a Jambu! ih cjelovitim zahva-
tom utopiJSki r]esava. 

Zajednica žena i djece ( k 8 ) 
uto i" . . . • .. usp. _te st 5 • 1 spada u opća mjesta antičke socijalne 

P Je 
1 

polltlcke teOriJe, te Je u ovom kontekstu ne bi trebalo posebno isticati, 

kada se ne bi radilo o još jednom dijelu čvrstog sustava Jambulova projekta. Ukida· 
nje obitelji logična je posljedica ozbiljenja slobodne zajednice. Kao što je država 
nužno lažna zajednica društva zasnovanog na diobi rada, tako je i obitelj lažna 
zajednica koja se održava također diobom rada. ,.Zajednica žena" je stoga dokida· 
nje posljednjeg ostatka privatne egzistencije čovjeka, sačuvane u obitelji kao skro· 
vištu s onu stranu rada i države. Rečenica koja u tekstu (58, 1) objašnjava posljedice 
uvođenja zajednice žena iskazuje razlog koji je Jambula potakao na njeno ustanov· 
ljavanje: kod otočana nema častohleplja, dakle potvrđivanja pojedinca nasuprot 
zajednici, odnosno drugim pojedincima, pa stoga nema ni stranačkih borbi, a u 
svemu vlada sloga (OJ.L6Vota). Daleko od namjere da uvede vulgarni hedonizam 
promiskuiteta kao samosvrhu, Jambu! zajednicom žena postiže oslobođenje ljubavi 
od gospodarskih razloga koji su u obitelj i uvijek prisutni. Ozbiljenje pojedinca 
moguće je samo dokidanjem svih oblika njegove privatne egzistencije. (Isti motivi 
predleže u zajednici žena u Agatirsa, na već spomenutom mjestu kod Herodota: 
IV, 104). Upravo zato što ide ukorak s državom kao represivnom organizacijom 
lažnog zajedništva, obitelj je i sama represivna jer svoje članove čini predmetima 
privatna posjeda, budući da počiva na diobi rada. Stoga je njeno dokidanje ponište­
nje mogućnosti prisvajanja pojedinca pod krinkom ,.ljubavi" u obitelji. Samo u 
slobodnom društvu, koje ne poznaje nikakvo privatiziranje, pojedinac živi rodnim 
životom, utoliko što mu prilaze priroci svih drugih pojedinaca, te na taj način 
ozbi ljuje svepriročnost. 

Istaknimo naposlijetku posebnu građu jezika koja otočanima omogućuje opona­
šanje i brzo učenje stranih jezika. Govorenje mnogim jezicima i razumijevanje 
zvukova cijelog svijeta spadaju u arhetipove kozmopolitizma, pa se javlja i u poče­
cima kršćanstva (~sp. glosolaliju u Djelima apostolskim 2,4). Bliskost s prirodom 
i strancima, i to upravo u glasanju, dakle onoj djelatnosti koja povezuje razvijenija 
živa bića, preduvjet je svjetskog bratstva. 

Značenje Jambula za naše doba je veliko. Prije svega se pokazuje da se u njega 
,.razvitak socijalizma, barem u jednom dijelu, kretao u istoj liniji kao u novijoj 
Evropi" (Poehlmann 11,84). Poznavanje Jambulove utopije može nas osloboditi 
paušalne ocjene đa se antičke utopije nikada ne oslobađaju rada robova i da komu­
nizam uvode samo za slobodne. Sveza gospodarstvenog i duhovnog razvitka u 
antičkoj utopiji i političkoj teoriji nigdje nije pozitivno razriješena osim kod Jam· 
bula. Platon je odbacio gospodarski .razvitak i razvijanje potreba kao nešto neetičko, 
pa je i to jedan od razloga da i neke duhovne potrebe i njihovo zadovoljavanje motri 
sa stajališta etički štetnog luksuza koji ima razlog u samosvrhovitosti proizvodnje 
a ne u obrazovanju života (ups. izjednčavanje svih vrsta proizvodnje u ,.kulturnom 
sektoru" s luksuzom- u Resp. 373AB, u što onda ulazi i umjetnost). Jambu! ne 
isključuje gospodarski razvitak, već ga, štoviše, potencira u slici plodnosti i rodnosti 
prirode i pogodne klime na otoku, te je pitanje odnosa gospodarstvenog i ljudskog 
napretka neprotivurječno riješeno posredstvom revolucionirane društvene orga­

nizacije. 
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3. Zaključak: antika u historijskoj i povijesnoj perspektivi 

Gospodarstvo kao s h . . . 
. amosvr a ' s nJim povezana teh "k . .. 

ostaJu u Grka na periferiji h. t .. k nJ a, znanost 'SOCIJalna utopija 
oni postaju stožerom društ IS Or!JS _e događajnosti; u novovjekovlju, naprotiv 

vene opstojnosti čovj"ek 1· ' 
postavu: sama socijalna ut .. a, a l, naravno, u izokrenutom 

OPIJa u svom kasnom liku . l" 
stvenog pogona što J·e v"dl.. . . Jav Ja se u funkciji gospodar-
k . ' 1 JIVO u preuzimanJu mot" 1 .• 

apJtala (npr. bijeda radn"Vt k Iva revo UCIJe u uvjete oplodnje 
· .. IS va ao prostor eksp ·· · .. 

naJnOVIJe vrijeme i ekolog·· anziJe ' reprodukciJe pogona a u 
. . IJa, tzv. slobodno vrijeme l . l ) ' 1 razumijevanje sadašnJ·osf · d" v . • us uge 1ts .. Zato istraživanje 
vl· . ' Je mo moze ' mora bit" t l" s JanJU samog temelja opstoj·n t. v . ' u eme Jeno u cjelotnom promi-
v . os ' covJeka· odatle pr · 1 • 
COVJeka u njegovoj svehist .. k . . ' . OIZ az1 potreba sagledavanja bića 
l. · Or! JS 0 J POJavnosti Istra v· · "k 

a ' i povezano s bitnim i b"l" - v . . ZIVanJe anti e je fundamentalno 
. . oz ']n1m teskocama ko" · · ' 

nam1sllla istraživati antiku. Je ISpostavlja sama epoha koja je 

Moderno je dob -
a, ' pored svog ponekad na l v - . 

ovom izvršilo J· ednu od ant· vk.h k . g ase nog ,.zanimanJa" za antiku nad 
. IC ' azm gub"tk v ·. · ' 

na antiku u modernom je d b ' a castJ. damnat/0 memoriae. Sjećanje 
paradoksalno raste s k l" v. o u ~asve nesupstancijalno, utoliko što zaborav antike 

0 ICJnom nJene formaln · v 
da smo ,.mi" nasljednici antik r . e pnsutnosti. Cesto se misli, a i čuje, 
rušilačkih najezdi Huna i v· ~· a ' se Pntom zaboravlja da smo ,.mi" i nasljednici 

!Zigota da smo nasiJ"ed · · k --
nastoji zatrti uništavanjem k l k .: • . v . nJ Cl rscanstva koje politeizam 
sanse koja antiku oživlj"ava"o e_ CIJa ant!ckJh umjetnina, da smo nasljednici rene-
··· " u Interesu 1 na pot" - k · ( . CIJI proizvodnog pogona kao d t· . . Ica] ap1tala racionalizam u funk-

e 1n1t1vno r b.. · 1 
nici mlade buržoazije ko· . az lJanJe ogosa). da smo isto tako nasljed-

k v . Ja u SVOJem skorojevićkom - " v . .. 
ta o sto svoJe parlamente -1 d . usponu ,.obnavlja grck1 SVIJet 
k su nice kao i muz . ,. vk . 

ulture, oblači u ruho grčko h ' . . eJe nap ]ac amh preostataka grčke 
nom pogledu posve prazna ~E ra~a, jer Je sama ~misaonom, osjećajnom i duhov­
poslije replika antike prelaz· mp,re, ·:Gre_ek revival")' dokazujući to time što 

' na reproduciranJe romanike, gotike ... 

Upravo zato što smo .,. . . · 
· . ,.ml nasljedmci antike k · 
Je POimanje antike ne samo n·· . samo pre o ov1h posredovanja, naše 

. Jima .,omoguceno" nego i b"t d 
antmomija shvaćanja antike k b . ' no o ređeno. Uobičajena 

ao ezb1tne prošlosti s · d 
samo rekapitulira dijalekt"k h" .. .. Je ne strane i ideala s druge 

... . l u lstonJskog pnjema t"k 
CIJI 1 kulturi: u njoJ· J·e m· . an ' e u avro-atlantskoj civiliza-

.. . . •sao obnove ant1ke h • k . .. . 
SVIJešcu o njenoj posvemašnjoj h. t .. k . ' s va cene ao Ideal, UVIJek pracena 
Gospodarstveno-pofitičko-teh . vkiS Or!JS OJ be~supstancijalnosti u novom vremenu. 

.. mc o-znanstven. pag XX .• 
SVOJim socijalnim utopijama on stoljeca, zajedno sa 
iznalazi još J"ednu moguc'nost u z~anstvenom, dakle vremenu primjerenom liku 
. svoJe eks ·· . . ' ' 
Jemu smo svjedoci damnatio . panz'!e. buducnost. U najnovije doba, ko-
. d ' memonae ant1ke zato ·· · v 

-Je ne strane navedene antin .. niJe mposto slučajna prevaga 
budućnosti uvodi kao sredst om•Je ne~o bitna odrednica sustava koji dimenziju 

vo repreSIJe Kako je k l . .. 
preostaje još kolonizaciJ"a vre . . o onlzaclja prostora završena, 

v. mena, stoga zaborav a fk .. 
rasJrenog nepoznavanja jezika .. . n ' e niJe samo posljedica 

d"k . . • PDVIJestJ, kulture i miši" · .k . 
ra ' aiiZiranje napetosti izmeđ vl JenJa anti e, vec prije svega 

u e anova navedene antinomije: što antika više 

postaje idealom, to više postaje bezbitnom prošlošću. Budući da je ova novootvo­
rena i novospoznata dimenzija - budućnost - namišljena kao pozornica besko­
načnog obnavljanja i reprodukcije opstojećega, dakle prošlosti, građanskog svijeta, 
poimanje antike je osuđeno na vječno tapkanje u granicama koje je, izmišljajući 
i uvodeći u igru navedenu antinomiju, povukao sam pogon. Kako bi drugačije 
mogla prošlost pojmiti epoha koja je zauzeta prije svega održavanjem antinomije 
budućnosti kao prošlosti? 

Znanosti o antici moraju se stoga, radi urgentnog raščišćavanja temelja i određivanja 
vlastitog polazišta i dometa izvan začarana kruga epohalne antinomije, osloboditi 
prije svega svoje vlastite epohe. Pretpostavka znanosti o prošlosti koja sa svojim 
predmetom stupa u društveni odnos a ne u odnos diobe rada, jest revolucija kojom 
se kidaju veze sa sadašnjom egzistencijom historije i njenim mišljenjem, revolucije 
koja otvara dimenziju povijesti. Samo u povijesnoj, dakle društvenoj perspektivi, 
a ne historijskoj, koja različite epohe poništava djelatno i duhovno nadolaskom 
novog historijsko-revolucionarnog i prevratničkog elementa te uspostavom njegova 
historijskog prava, moguća je otkritost antike za sadašnjost, budućnost, ali i za 
prošlost. Filozofija se posljednjih stoljeća često navraćala na svoju grčku prošlost 
- spomenimo samo klasičnog filologa Nietzschea i na temelju ranih Grka izgrađe­
nog ,.mišljenja bitka" kod Heideggera - ali to, naoko plodonosna ,,bavljenje" 
baštinom nije nimalo izmijenilo metodologiju znanosti kojima bi filozofija imala 
biti temeljem. To vrijedi i za znanosti o starom vijeku. lako je, primjerice, filozofija 
u spomenutoj tradiciji napustila teoriju istine kao korespondencije i adekvacije, 
razni oblici znanosti o antici - od filologije i arheologije do ,.povijesti" grčke 
filozofije - kreću se i dalje unutar historijske podvojenosti subjekta i objekta, 
znanosti i antike, _pa ,.istina" koju postiže nije otkritost, odnosno a-XiJ~eta, nego 
,.istina" metafizike sadašnjosti kao apsolutnog mjerila. 

Da bi se s antikom uspostavio povijesni odnos, slobodan od historijskih antinomija, 
za to je potreban povijesni čovjek. U povijesnom odnosu ne samo da se ,.prošlost" 
otkriva kao ,.vječno živa", nego se s njom uspostavlja društveni odnos kojime se i 
ona sama sebi kao prošlost otkriva u dimenziji sadašnjosti, njenoj vlastitoj dimenziji, 
s onu stranu antinomije budućnosti-kao-prošlosti, gdje ono što je bilo, što jest, 
i što će biti opstoji samo kao vječna reprodukcija opstojećeg historijskog momenta 
kao ,.prirodnog stanja". 

U ovom kontekstu valja razumjeti i ovim prijevodom poduzeto ,.oživljavanje" 
Jambula i grčke utopije uopće. Ono ne polazi sa stajališta ove historijske ograni­
čenosti, koja također nastoji sebe pronaći u svemu prošlom, sadašnjem i budućem, 
niti se njime htjelo pokazati kako je novovjeka misao komunizma u bitnim određe­
njima poznata i grčkom umu; konačno, nije se nastojalo samo istražiti jednu 
(uostalom poprilično nepoznatu) stranu antičke kulture. Nakana je bila: nazrijeti 
povijesni odnos antike i današnjice tamo gdje se podudaraju historijski nazori i 

motivi -u ovom slučaju u radikalnoj utopiji. 
Ozren Žunec 
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56 ·o {j' a · - - - , , 
T/ T/_ , VTWV E"f'Yt~6VTWV 1T/ vfta4J TWV €"fXWPtWV Ttva<; anavrftaavra<; 

KaTa"fa"f€tv TO aK'~• A/V'· ' "' ' ' -
- l '-"'f'v~ TOV<; u€ Kara TT/V VT/aov avvopaJ16vra<; {)av/l.d~etv /lEV TOV 
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,..._. <; OVTW /\Eta Ware /1770€ TOV EAĆLXWTOV XVOVV EV ~ 
aWJ1aTL ..pawea{)aL. elvaL oe Kai Ti;> KaAA€L Otanpenei<; Kai rai<; a:.\A.at<; TOV aw-

JAMBUL: OTOCI SUNCA 

DIODORUS SICULUS Bibliotheca historica, 1155-60 (S. 219,10-226,24 Din­
dort). [Diodor Sicilski Povijesna knjižnica] 

55. Sada ćemo ukratko izložiti o otkrivenom južnom otoku u Oceanu i o čude­
sima koja se o njemu pričaju; prije toga pak podrobnije o tome, kako je do otkrića 
došlo. (2) Jambul se od djetinjstva predao naobrazbi; trgovini se, međutim, posvetio 
kada mu je umro otac koji bijaše trgovac. Jambul je poduzeo put u Arabiju, u 
područja gdje uspijevaju mirodije. Tamo ga zajedno s drugovima uhvatiše razboj­
nici. Isprvice je s jednim svojim drugom bio pastir, a potom su ga, zajedno s njim, 
zarobili Etiopljani i odveli na etiopsku obalu. (3) Zarobljeni bijahu radi toga da 
budu prineseni kao žrtve očišćenja, budući da su bili stranci. Još od starih vremena 
bio se kod ondašnjih Etiopljana uvriježio proroštvom boga ustanovljeni običaj da 
se protekom dvadeset naraštaja ili šest stotina godina (jedan naraštaj uzima se da 
traje trideset godina) dva čovjeka moraju prinijeti kao žrtva očišćenja. Izgrađena je 
za njih lađica, dovoljno velika da primi dva čovjeka i da njome mogu lako uprav­
ljati, ali i dosta jaka da izdrži morske oluje. U lađicu je stavljeno dovoljno hrane 
za dva čovjeka za šest mjeseci. Obojica uđoše u brodicu i bi im zapovijeđeno da se 
otisnu na otvoreno more, kako je odredilo proroštvo. Trebalo je da krenu prema 
jugu (4) i da tako pristignu do sretnog otoka i do dobrih ljudi, kod kojih se blaženo 
živi. Prispiju li sretno do tog otoka, rekoše im, tada će i njihov narod šest stotina 
godina živjeti u miru i svakoj sreći i zadovoljstvu. Ako li pak iz straha pred beskraj­
nim morem okrenu lađu natrag, bit će kao bezbožnici i osramotitelji cijelog naroda 
kaženjeni najtežit"Q_ kaznama. (5) Etiopljani su - kažu -tom zgodom pored mora 
priredili veliku narodnu svetkovinu, prinesavši uzvišenu žrtvu za očišćenje naroda, 
koja je, ovjenčana, odaslana da odjedri. (6) Oni zaploviše velikim morem, pa nakon 
što su četiri mjeseca bili igračkom oluja, izbaci ih more na prorečeni otok koji 
bijaše sav okrugao, a opsegom je imao oko pet tisuća stadija. 

56. Kada bijahu već blizu otoka, izađe im u susret nekoliko domorodaca, te 
izvukoše lađicu na kopno. Otočani se sakupiše, u čudu zbog dolaska stranaca, ali 
bijahu dobrohotni prema njima i davahu im potrepštine koje sami imahu. (2) Sta­
novnici otoka bijahu i stasom i ponaša~jem posve različiti od onih koji u nas žive. 
Stasom bijahu svi jednaki, a svaki je bio viši od četiri lakta. Kosti su unekoliko 
mogli savijati i opet ispravljati, jednako kao i gipke dijelove tijela. (3) Tijelo im 
bijaše izvanredno nježno i meko no mnogo jače od našeg. Ako bi nešto rukama 
uhvatili, bilo je posve nemoguće istrgnuti im to iz prstiju. Dlake po tijelu ne imahu 
drugdje do na glavi, obrve, trepavice i bradu, a ostali dijelovi bijahu tako glatki 
da se nigdje na tijelu ne pokazivahu ni najmanje maljice. (4) Tijelo im se odlikuje 
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J.lllToc; rreptrpa..paic; evpvrJpouc;. Kai ni pev TiJe; aKai}c; TP~J.Illm rro'A.v rwv rrap 
f!piv EXELV EVPUXWpearepa, Kai Ka{}drrep emr'Awrrioac; auTO[\ EK1rE!pVKEVaL. r&ov 
Of TL Kai Trepi ri]v r'AwTTav avrovc; EXELV, T(J pev '/)VOLKW\ avroic; avrrereVVT/PEVOV, 
TO o' E~ errwoiac; 'fJLAOTEXVOVpevov. oirrruxov pev rap avrozk EXELV ri]v r'AwTTav 
erri rroa6v, T' o' EllOOTepw rrpoaotatpeiv, WOTE om'A.iw avri]v rivea{}aL PExPL Ti]c; 
Pi~T/\. OLO Kai 1r0LKLAWTUTOV\ avrozk el vat mic; <{JWVaic;. Kai ou p6vov rriiaav az;. 
'IJpwrrivT/V Kai OtT/p{}pwpeVT/V 8td'AeKTOV PLpoupevovc;. d'AM Kai TU\ TWV opvewv 
1r0AV'fJWViac; Kai Ka{}6A.ov rriiaav iixov i8t6n?m rrpoiea{}aL, TO o€ rrdvrwv rrapa. 

OO~OTaTOV, ČLJ.Ill rrpOc; ovo TWV evrorxav6vrwv 'Aa'A.eiv EVTEAW\. drroKpwopevovc; 
TE Kai TaL\ VrrOKELpevatc; 1rEpwrdaeaw olKEiwc; OPLAOVVTa\. Tf! pev rap ETEpfL 
rrruxi rrpOc; TOV ~va, Til o' ii'A'An rrd'A.w opoiwc; rrpix; TOv €Tepav ota'Aerea{}aL. EVKpa. 
TOTa TOV o' E lvat TOV M pa rrap' aUTO[\. W\ ćw Kara TOV iOTIPEPLVOV OlKOVVTa\. Kai 
pi}{}· Un-o KaVJ.Ill roc; piJ{}· ima 1/JVx.ovc; evox'A.ovpevovc;. Kai rd e; &irwpac; o€ rrap • 
auroic; rrap'l'J'A.ov TOv ElltaVTOV dKJld~ELV, Warrep Kai b 1rOLT/Ti}\ 'PT/OLV 

6XVT/ E1r' 6XllTJ 'YT/pdOKEL, pfl'A.ov o' erri pi} 'A (J,), 

aurap erri OTa'fJVAfl OTa'/)UAi}, aVKOV o' br i aVKCJ,). 

EtvaL oe Ota 1rWTO\ rrap' auTO[\ Ti]v f!pepav (OT/V rfl VVKTi, Kai KQTQ TO peaov Ti]c; 
f!pepac; pi] rivea'/Jat rrap' auroic; OKtW PT/OEVix; oui TO KaTa Kopvi{Ji]v tivat TOv 
f}A.wv. 

57 {3wvv o' aUTOV\ KaTa 0V'Y'YEVEiac; Kai OVOTTJJ.IilTa, OVVT/'YPEVWV TWV oiKEiWV oV 
1r~EL6vwv fl TETpaKoaiwv. TOVTOV\ o' EV TOLC: AELPWOL Ota~ilv. rro'AM TiJe: xwpac; 

ExoVOT/\ rrpOc; OLaTPO<{Tiw. Otel rap ri]v dperi]v TiJe; viJaov Kai ri]v EVKpaaiav TOV 
aepoc; rewiia{}at TPO<{Xi\ avroparovc; rr'A.Eiovc: TWV lKavwv. 'fJVEa{}aL rap rrap' 
aVToic: Ka'A.apov rro'A.vv, 'fJEPOVTa Kaprrav oa!J;t'Ail. rrapep'/)Epfl Toic: AEVKoic: op(f3ac:. 
TOVTOV oVV avvarar6vrec: {3pexovaw €v VOaTL '/Jeppc{;, PExPL ćw TO p€relJQ\ oxwaw 
wc: <!;ov 1rEPWTEpiic:. E1rELTa avv'IJA.aaavre\ Kai Tp{l/JavTe\ eprrelpwc: mic: xepai 
Otarr'AdTTovaw liprovc:, ove; &irTi}aavrec: OLTOVVTat OLa'fJ6povc: 6vmc: Til r'AvKVTT/TL. 
elvat Oe Kai 1rT/'Yac: VOdTWV Oal/JLAELC:, nic: pev {}Eppwv Eic; AOVTpUKaL KOtrWV <i..pa{. 
peaw Ev'IJerovc:. TU\ o€ 1/JVXPWV Til r'AVKVTr/TL OLa'fJOPOVC: Kai rrpoc: l)rletaV avvepreiv 
ovvapevac:. VrrĆLPXELV o€ rrap. avro ic: Kai rratoelac: 1rĆLOT/C: empe'AELaV, pd'A.wm oe 
darpo'A.ayiac: · rPĆLPJ.Illal TE avrovc; XPfla'IJat Kara pev Ti]v oVvaJlLV rwv OT/J.IllLVO· 
pevwv eiKOUL KaL OKTW TOV dpt{}p6v, KaTa o€ TOVC: xapaKTi]pac: errrd.. wv EKaOTOV TE· 
TPaxwc: PETaO)(T/JlQTltea{}at. rPĆJApoVOL o e TOVC: ar ix ove: OVK e ic: TO rr Mr tov EKTelVOVTEC:. 
warrep i)peic:, d'A.'A.' livw{}ev KĆLTW KaTarPĆL'/)ovT€C: eic: bp'IJ6v. 1r0AVXPOVLOVC: o' elvat 
rozk- av{}pclJrrovc; Ka{}' Vrrep{jo'A.iw. wc: ćw UXPL 1rEVTi}KOVTa Kai EKaTOv ETWV twvrac: 
Kai rwopevovc: av6aovc: Kara TO 1rAELOTOV. TOv oe 1rT/pw{}€vra fl Ka{M'A.ov TL EAaT· 
-TWJ.Ill ExOVTa ev Tc{; awpan PE{}wravew eavrov fK TOV Nv dvarKatovat KaTa 
TLVa v6pov arr6ropov. VOJlLJlOV o' avroic: ean rflv ČLXPL ETWV wpwpevwv, Kai TOv 
XP6vov rovrov EK1rAT/Pwaavmc: €Kovaiwc: pem'A.'AdTTew E~T/'A.'Aarpevv,J _ {}avdrv,J · 
'{JIJea'IJat rap rrap' avroic: i&O'/)vfl {3ordvT/V, E'/)' TJ\ l'n-av TLC: KOLpTi'IJfl. AEAT/'IJ6rwc: 
Kai rrpoOT/vwc: elc: imvov Karevex{}eic; drro{}viJaKeL. 

. •.. mnogo su im veći od naših, a imaju i . 1 d d"" lova Otvon USIJU . . .k · 
ljepotom l sk a om . IJe . 5 Poseban im bijaše također l JeZI ' l to 
zaklopac, poput grkljanske klapk~. ( -~ , .. zl"k im naime bijaše nadvoje razre-

. . k · ·erno 1 umljecem, Je ' ' . 
1
-

kako po pnrodl, ta o l namJ . . . d k riJ"ena tako da su zapravo Ima l . •. . e razdiJeliti sve o o ' 
zan u nekoJ duzml, a mogao s . . d"t" sve moguće glasove, te ne samo 

. ) Zb su mogli pro1zvo 1 1 
dvostruki jezik. (6 o~ t?ga . . ki i artikulirani govor nego i mnogoglasno 
da su bili kadri oponasatl svaki _l!uds N . • dniJ"e J· e to da su mogli razgo-

. . ć k" moguci zvuk. o, najzacu . 
pjevanje Ptica l uop e sva l ,. svakom napose, a u posebmm 

. . d" . t emeno te su odgovara l . . 
varati s dvoje IJU l IS ovr .. ' · .. d . d""elom jezika razgovarali bi s Jedmm, 
bi slučajevima govorili o dviJe stvan. Je ml~ . lJ . . vanredno naklonjena, jer žive 

. • · k m (7) Podneb Je 1m Je IZ .. .. 
a drugim s drugim covje o . '" . d Plodine kod njih ZriJU CIJele 
na ekvatoru, a ne stradavaju ni od ~rucma nl o mraza. 
godine, kako kaže i pjesnik 

Jabuka zri za jabukom, kruška opet za kruškom, 
Zatim grozd za grozdom, a i smokva za smokvom. 

Dan im svejednako traje koliko i noć, a u podne nema u njih sjena, jer sunce stoji 
u zenitu. 

- ' . . . . i za"ednicama ali ih u zajednici nema 
57. Stanovnici žive u obltelJs_k_lm rodov~ma l. . ze~lja daje hrane u izobilju. 
nikada više od četiri stotine. Z Ive na poljanama, Jer bim bi"IJ"ke rastu same od sebe 

. . k t kav da prehram ene 
Tlo na otoku Je IZVrsno, a zra a . t ka l'+o rodi bogatim plodom 

• b (2) K d 1-ih obilno raste 1 rs "• 
obilnije nego sto tre a. 

0 
n . . . 

1 
odu da omekša sve dok ne 

sličnim bijelom slamitku. Skupljaju ga i staviJ~J~ l ~op ut v o mrve među rukama da 
l. . · t Tada ga gnjece 1 spre n 

dosegne veličinu golub Jeg JaJe a. . . d koji su vrlo slatka okusa. 
bi iz toga umijesili kruhove koje onda peku liJe_ ul~- za kupanje i brzo razgoni 
(3) Obilni su i izvori vode, koja je dijelom t~p ad l s ~~ZI Svim J· e znanostima u njih 

.. hl d . l tka i pomaze z rav JU. • 
svaki umor, a diJelom a na l s a . d t u (4) lmaj"u i pismo. Sluze se 

• . • · · eća pak zvjez ozna ns v · posvećena naroc1ta paznJa, naJV b . al"l sa samo sedam znakova, 
. • . d d s t i osam slova na rOJU, 

za izražavanJe znaeenJa s va e e f"k f Retke ne pišu poprijeko, kao 
od kojih se svaki može četverostruko pre?bL l.odv~ l. kod nJ" ih mnogovječni, koliko 

· d zgo prema dolJe. JU l su .. 
mi nego uspravno, 1 to o o . . .• "h n"lkada ni ne oboiiJeva. ' •. . . d et god ma a naJVISe 1 . 
samo mogu biti, jer Zlve stotmu l pe es . l' manu prisilj"en je oduzeti sebi 

, .1. , ·ma neku tJe esnu ' . 
(5) Tko bude osakacen, l l uopce l .. h •.. t"l samo do određene dobi, 

Ob"č · ·e kod n11 ZIVJe •. 
život prema strogom zakonu. ~.aJ J ,. tl"c'"l u smrt posebnim nacmom. 

. . •. a lJ. a 1 m dragovo j no o 
pa kada se to vnJeme navrsl,-~ tko među nju legne, neopazice i lagano U njih, naime, raste čudna biljka, pa svatko 
padne u slatki san te umre. 
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58 ')'VVaiKac; DE Pil ')'apeiv, aJ .. M Kotvas exetv, Kai rove; "'feVVf'/t'JEVTac: rraioac: 
wc: KOtVoVC: rper.povmc: err' LO'T/C: dramiv. Vfl7r{WV o' Ov7WV aV7wv rro"A"AaKtC: rac: 
Tpe.povaac: OtaAAUT7elV Ta {3pe!p77. arrwc: Pf'/Of al Pf'/TEPeC: em"'(tVWOKWOL rove: io{ovc:. 
f>t&rrep p7]0ej.1lat:; rrap' avToic: "'flVOPEVf'/C: tpt"Aonpiac; aamataorovc: Kai riw bpoVOtaV 
rrr;pi 1fAelOTOV rrotovpevovc: Ota7eAeiv. elvat o€ rrap' Ql}TOiC: Kai ~~a. ptKpa pev 
roi e; peret'Jeat. rrapdOo~a OE Til tpVOEL TOV awp.aroc; Kai Til ovvdpet TOV a'lp.aroc:. 
elvat rap aV7a 7~ ox.r'IJ.l.U7t OTPO'f')'VAa Kai rrapeptpepeoram mic: XeAWVatc:, rilv 
o' E7rupQVetaV ovai ')'papp.aic; p1)"Alvatc: ·KeXtaOp€va, er.p' EKĆL077]C: oe fu<.pac: Ex.etv 
&.pDa"Apov Kai OTOJ.l.U. OtO Kai rhmpatv opp.aat {3Mrrovm Kai roic: LOotC: OTOJ.l.UOt 
xpwpr;va eic: ~va tpdpvra ovvd')'etv ra OtTW., Kai ota 7oV70U KamrrwopEVf/C: rilc: 
TPOtf!i?C: eiC: piav Kot"Aiav ovppeiv arravm · opo«.Jc; o€ ra arr"Aarxva Kai rll.AA.a ra 
EVTOC: rrdvTa Exetv povaxa. rrooac; o€ imoKeiot'Jat KUKA~ rilc: 7repttpepeiac: 7rOAAOUC:, 
Ot' wv ovvaat'Jat rropeveot'Jru. rrpoc; o liv pepoc; {301JAf/7at. 70 o' alpa 70V70V TOV sc.{Jov 
t'Javpćwwv EXelV ovvaptv. rriiv 'Yap 70 Ota7p1)t'Jev l;prrvovv awp.a KOAAČLV rrapaXPi!J.l.U. 
KĆLV U1rOK07reioa XeLP fl l'iJ10tOV eirreW nJxT/, bt' aiJTOV KOAAČLat'Jat 7rpOOtpU70V ri!C: 

mpi!c: OVO'T/C:. Kai ra"A"Aa o€ J11fp1) TOV awpaTOC:, oaa Pil KVplotc: 70rrOtC: Kat ovv€­
xovat 70 ~iw Ka7EXe7at. EKaamv o€ 7WV OV077]p.drwv 7PEtf!elV opveov eVPE"fet'JeC: 
ioui~ov Til r.pvaet, Kai ota rovrov rretpdsemt ra VT]rrta rwv {3pet{!Wv rroiac: Tivac: 
EXet rac; rilc: 1/Jvxilc: otat'Jeaet<;. čwa"Aallf3dvovat ')'UP aura erri ra ~~a. Kai 70VTWV 
7reTOPEVWV rd pev Tijv Ota TOV aepoc; r.popav imopevovm TPE<{!OVOL, ra o€ rreptvavna 
'Ytv6peva Kai t'Jal1{3ovc: rr A7]POVJ1eva p{rrrovaw. wc: ovTe rro"AVXPOvta Kat'Jeo'TWra 
ovTe Toic: t'l"A"Aotc: rilc: 1/Jvxiic: Ai/p.aaw a~t6"Aora. eKriaTov oe ovarflp.aroc: o rrpeaf3v· 

88 repac; dei rilv frrepoviav €x_et, Kat'Jdrrep ne: {3aot"Aetk. Kai rovT~ rravrec: rreit'JovTat · 
omv o' O 7rPW70C: 7eA€aa~ Ta eKaTOV Kai 7reV7fJKOV7a €77] KaTa TOv v6pov drra"AM~17 
lavrov TOV silv. b pera 70VTOV rrpea{3vramc: &aMxemL ri)v 'fryepoviav. il OE rrepi 
rilv vi!aov t'Ja"Aarm. p0W01)C: ovaa Kai perd"Aac: dprrW7etC: Kai 7rA1)pvpac: rrotoV· 
pEV'f/, "fAVKeia ri)v 'YeVOtv Kat'Je077]Ke. TWV o€ rrap' flpiv aarpwv rac: apKTOV<; 
Kai rro"AM Kat'J6"Aov Pil c.pa{veat'Jat. €rrrd o' flaav avrat vf7aot rraparrAi/atat pev 
TOt<; Pf'YEt'Jeat, aVppe7pOV o' d"AAi/"Awv Otta77]KViru.. rriiaat OE roic: avroic: Meat 
Kai v6potc: XPWPeVat. 

59 7rUV7eC: o' ol KaTOLKOVVeC: EV aura i<;. Kairrep oal/lt"AeiC: exovTeC: rrdvrwv XOPT/­
')'ia<: aV70tf!Veic:. opw<; OVK WE01)V XPWV7aL mic: arro"Aavaeotv. dA"Ad 7flV N7077]Ta 
OtWKOVOL Kai rilv dpKOVaav rpa<pi!v rrpoar.pfpovmt. Kpea OE Kai ra"A"Aa mivm OrrTCL 
Kai E~ voa TO<; e<pt'Ja OKevdtouat · 7WV Q€ aAAWV 7WV roi<; J.l.U'Yeipotc: 7re<{JtA07fXV'f/· 
p€vwv )(Vpwv Kai 7i!c; Kara TCLC: aproaetC: rrotKt"Aiac; averrtVĆJ1)70t rraV7eAWC: eiat. 
af:~ovmt oe t'JeOVC: 7CmePtEXOV rrrivm Kai f/"'AtoV Kai Kat'J6)...ou rravra rd oupdvta. 
lx/Jvwv oe rravrooarrwv rr"Ai!t'Joc: ČLALeVOVTeC: 7rOtKl"'Awc: Kai 7WV 7r77]VWV OVK o"Aira 
fJ1]peVOVOt. 'YWe7at o€ rrap' a~roic; dKpoopuwv 7e rrA.fit'Jo<; avropdrwv, Kai e"'A.aiat 
<{!Vovmt Kai aprrEAOL, e~ WV /!"Aat6V 7e 7rOtoVOt oal/JLAE<; Kai o[vov. /)<petC: 7e roi<; 
Pf'YEt'Jeat Otar.p€povmc:. OVOEV DE dOtKOVVTa<; rove: dvt'Jpwrrouc;. eowotpov E:xetV 
rilv aapKa Kai 'YAVKV11/7t ota<pepovaav. eat'Jf7ra<; o€ aurov<; KamaKeuasetv EK nvwv 

' KaMpwv fxOVTWV ev 7cfJ JlEO~ xvovv A.aprrpov Kai p.a"AaKOV, OV ovvarovra<; Kai 
roic; t'JaA.aTT{OLC: OOTpEot<; OV'YKeKOppeVotC: p{O"'(OV7a<; t'Jaup.aara KaraaKeVU~etv 
l!ldna rropr.pvpii. tc.{Jwv oe rrap'f/"A"Aa'Ypevac: <pvaet<: Kai tita TO rrapt'Wo~ov amarov-

• . • . "h ima·u zajedničke. Rođenu djecu odgajaju kao 
58. Zene ne vjencavajU, nego l e· J b" da doj"ilj"e zamijene dojenčad, dok 

. . "h d" d ko vole esto IVa zajedničku l SVI l po Je na . . . d" u Stoga se u njih nikada ne rađa 
k d "ke ne poznaJU sVOJU J eC · •.. 

su još malena, ta o a maJ • . b". t l o vlada sloga u svemu što se cml. 
častohleplje, pa žive bez _st:anac~~~ bor l liS a_~ no čudnovate naravi tijela i moći 
(2) A ima u njih i životmJa, _ve_l~c~_~om ~~aeč:lma Na površini su označene dvama 
krvi. Oblikom su okrugle i najsiiCniJe kor lk . ·lmaJ·u J"edno oko i jedna usta. 

. b . · b ke (3) a sa sva e strane . 
ukršteni m slov1ma OJe Ja ~ . • . . l"k t tako im sva jela prolaze jedmm 
Kako vide četvorim očima l ImaJU ls:~ to_~d~~~aŽelucu. Utroba i ostali unutarnji 
ždrijeiOin i na koncu sva hran_a zavrs~_u J i"ela imaju mnogobrojne noge, (4) pa 
dijelovi tijela su im jednostavni. Oko Clta~?g t_J. ima čudnovatu moć: ona svaki 
se mogu kretati na sve strane. Krv ove ZIVo~mJe k "l" ·tome sličan ud. Dok je 

v• •• • ""eljuje bila to ru a l l 
odrezani dio ziva tiJela smJesta zaCIJ . ' . .. l . t"" l samo ako se ne radi o 

· • · 1·· • tako 1 drugi diJe ovi IJe a, 
rez još svjež, bit ce IZ ljecen, a .. l" v• ta (5) Svako pleme uzgaja 

. . .1. • kOJI SU teme jem ZIVO · 
najvažnijim diJelovima l l o_ om ma. . .. kušali srčanost djece. Njih se stavlja 
veliku pticu posebne n~ravl, a kon_ste !e da:~-~ izdrže let zrakom dalje odgajaju, a 
ptici na leđa, te se pusta da odleti. _DJe~u. J . r ne obećavaju dugovječnost i ne 
odbacuju onu koju uhvate vrtoglavu:~ l ~z~s •. J~ "stariji uvijek vlada kao krali. a 
pokazuju valjanost duše. (6) U svakoJ zaJ~. niCl. naj de etu godinu i prema zakonu 
svi ga slušaju. No kada ovaj vrhovnik navr~l sto l pe . s ... (7) More okolo otoka 
oduzme sebi život, naslijeđuje ga u vladanJU opet naiJStkariJik. Od naših zviJ·ezda 

. k . r ali j" e s at a o usa. 
ima jake struje i stvara velike ose e l p Ime,. .. edam otoka i svi su veli-
Veliki medvjed i mnoge druge uopće se ne vide. Po~to~l s . . 
činom jednaki' jednako razda ljeni' a i običaji i zakoni SVI su ISti. 

v• t ma od sebe u izobilju, ne 
59 Svi stanovnici otoka iako sredstva za ZIVOt ras u sa . l"k · ' . . · · · uzimaJU samo ono 1 o 
odaju se prekomjernom uživanJU, vec su vrlo U~J_er~nl ~.. • a dijelom 
hrane koliko im je potrebno. Meso i drugu ~~anu_ ~ZIVaJU diJ:Iom pe~~:~:~e načine, 
kuhane u vodi. Ostala kuharska umijeća, zacme l Jela spraviJe_na na . e sve 

• · kružujući zrak 1 Sunce, te uopc 
uopće ne poznaju. (2) Kao bogove stUJU ~~eo . i nemalo ptica. (3) Mnogo 
nebesko. Ribe svih vrsta love na razne nacme, a hvata!u . l od koJ"ih dobivaju 

.. d b ijevaju i maslme 1 oza, 
voćaka raste u nJih samo 0 se e, a usp . •. k . • vjeku neće ništa nažao, 
dovoljno ulja i vina. Zmije izvanredne. v~hcm~, OJe e ci~ neke vrste trske koja u 
imaju jestivo i vrlo slatko meso. (4) OdJecu sVOJ~ pkrav,. . liJ"epe J·e sokom razbi-

• • • • •· 1 h IJ"icu· ovu trsku oni s up JaJU, 
sredim 1ma sJaJnU biJe u pa u ' . . g tače (5) Tamošnje su 
jenih morskih školjki, te tako prave čudesne gnmlzne o r . 
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/lEVaC:. 1TCiVTa OE rrap' aiJro'iC: WPW/lEvTJV EXEW rd.~tv Ta Kara ri7v olatrav, OVX lipa 
rravrwv rac: rpo.pdc: Kai TClC: aVTcZC: Aaf.1{3avĆIVTWV, OtaT€Td.Xifat o' err{ TWaC: WPW· 
pevac: f/pepac: rrore pev lxiJvwv ~pwaw, rrore o€ opvewv, eart o' lJre xepaa{wv, 
€viore oe e'Aatwv Kai TWV ALTOTcirwv rrpoaOI/JT]pcirwv. eva'A'ACU; oe avrovc: rove: 
/lEV a'AM'Aotc: OtaKOV€LV, rove: 0€ UAL€U€W, rove: oe rrepi rac: rexvac: elvat, a'A'Aovc: 
o€ rrepi a'A'Aa TWV XPT)O{pwv aaxo'Aeiaifat, rove: o' EK rrept60ov KVKALKi}C: A€LTOVP· 
-yeiv, rrMv TWV 17011 ')'€'Y1)paKOTWV. ev T€ ra'ic: eopraic: Kai raic: evwxiats "A€-yeaiJai 
Tf Kai ?Weai1at rrap' avroic: elc: roVe: iJeovc: VJ.IL'OVC: Kai h'KW/lW. pd.'Awra oe elc: 
TOV i]'Awv, oV rd.c: T€ rnjaovc: Kai eavrouc: rrpoaa"(opevovat. iJd.rrrovat o€ rove: T€­
'Aevn?aavrac: orav aprrwnc: "(EVT)TaL KaTaXWVVVVTfC: elc: -ri!v appov, WOT€ Kara 
rilv rr A1}/1Vpi8a TOv r6rrov errtxwvvvaiJat. rove: oe KaMpove:. €~ wv 6 Kaprroc: Tile: 
rpopfjc: -yiveraL, cpaai amiJap.wlovc: i5vrac: TO rrd.xoc: KaTa rac: Tile: aeAi]VT)C: avarr­
AT)pWUfLC: avarrAT)poiiaiJat, Kai rrd.'Aw Kara rac: eAaTTWOfLC: civa AO"(OV rarrewoiia­
ifat. TO oe TWV iJeppwv 7TT)'YWV vowp "(AVKU Kai. UyLfWOV ov OtatpVAd.TTEL rilv iJep­
paaiav, Kai OVOE1TOTJ; t/liJxerat, eav Pil t/IVXPOV vowp fl olvoc: UV/1/liU"(T)TaL. 

60 . E rrra o. E TT) peivavrac: rrap. avro ic: rove: rrepi TOV • laf.1{3ov/..ov eK~AT)i1iivat 
di<ovrac:. wc: KaKOUP"(OV<; Kai 1TOVT)poic: eiJwpoic: avvreiJpappevovc:. rrd'Aw ow TO 
rr'AoW.ptov KaraaKevd.aavrac: avvava-yKaaiJijvat rov xwpwpov rroti[aaaiJat, Kai 
rp()({!ijv evi1ep€vovc: rr'Aevaat 1TAEOV fl r€rrapac: pi}vac:. EK1T€0€LV o€ Kara mv 'lv­
oLKilv e lc: l'L/1/lOVC: Kai T€1Ja')'WO€LC: r6rrorx;. Kai TOV /lEV erepov avrwv VrrO TOV KAVOW· 
voe: ota'f'{}apiJvat, TOV o€ 'laf.1{3oii'Aov rrpoc; rwa KW/11}V rrpoaevexi1€vra VrrO TWV 

90 E"(xwpiwv civaxiJf}vat rrpOc; rov {3aotA€a elc: rr6'Aw Ila'Ai{3oi1pa, rro'A'Awv f/!1€PWV 
OOOV arrexovaav riJe; iJaAd.TTT)C:. 6vroc: 0€ tpLAEAAT)VOC: TOV {3aat'Aewc: Kai rrat8eiac: 
civrexopivov, /1€')'ĆLA1)C: aiYrov drroooxiJc: KaT~LWOaL. TO o€ re'Aevraiov perd TWOC: 
dacpa'Aeiac: TO /lEV rrpwrov elc: mv Ilepaioa 8te'Ai1eiv, varepov oe elc: mv 'E'AMoa 
otaawiJf}vat. O o€ 'laJJ13ovf..oc; [ OVTOC:) raiird Tf dva-ypatpiJc; 'I']~{WO€ Kai rrepi TWV 
Kara -rilv 'IvoLKiW OVK o'Ai-ya avverd.~aro TWV drvoovpevwv rrapa roic: a'AAOLC:. 
'l']peic; oe -ri!v ev dpxfl rije; {3i{j)l.ov ')'€')'€V1}/1EVT}V €rra'Y')'€Alav T€T€AfKOrf~ aVTOV 
rrept-ypd.t/lo/1€v riJvoe rilv {3i{3'Aov. 

. fh] da je to zbog neobičnosti nevjerojatno. 
životinje tako različite naravi [od pozn~- l v d N'ti svi jedu zajedno, niti svi 

v• v• ta ima u njih tocan re . l 
Sve što se tiče nacma ZIVO • .. . . ibe a u druge pak samo 

U d đene dane smiJU JeSti samo r ' 
uzimaju istu hranu. o re . v• ••• gd'ekad samo masline i najjednostavnije 
ptice, onda opet meso kop_nen_lh ZIVOti~Ja: . J a dok jedni love ribe, drugi se bave 
povrće. (6) Jedni druge nalzmJen_ce _pos uzu] U, pl ·bu vrše po periodima uokrug, a 

- .. .. 'l' v• drugim korrsnlm. Javnu s uz . 
um1jec1ma 1 1 nec1m k . - pr·11 -1kom gozbi govore se 1 . . .. r d' (7) Na svet ovme 1 . . 
od nje su izuzeti samo stan] l J u 1· . k Suncu kojem su po svecem 

. . h 1 · bogovima navlastitO pa • 
pjevaju himne l po va nrce ' k . oseke i zatrpavaju ih pijeskom, 

. . (8) Svoje mrtve po apaju za d 
otoci i sami stanovniCI. .. . • .. ploda spravljaju hranu, čini se a 
tako da ih plima još bolje poknJe. Trs_ka, lkZ dCIJeg te-~ mj·esec a kada mjesec opada, 

. - d r· ostaje debljam a a ras ' · 
je vel1ka Jedan pe a J, ona P . l' h . raje slatka i dobra za zdravlje, 
i ona slabi razmjerno tomu. (9) Voda IZ to~ l k IZ~O- pridodamo hladne vode ili 
a održava svoju toplinu i nikada se ne hladi, a o JOJ ne 

vina. 

. b l i n·egov drug bijahu protiv svoje 
60. Pošto provedoše ondje sedam godma, J~_m u d J. . IJ'ud'l Ponovo uđoše u 

· · 1 •· biča11ma o gojenl • 
volje protjerani kao zlotvori l OSim-~ v• h plovili su više od četiri 
opremljenu lađicu i na silu se oprostiS~- U~r~~~s~ ra~~~ i to u neko pjeskovito 
mjeseca, a naposlijetku bijahu i~bačenr n~ m IJS. u o J~mbul se dokopa nekog 
i močvarno područje. (2) Drug Je u val~vlma p~g~n~-~· ~ri koji je od obale udaljen 
sela, odakle ga stanovnici odvedoše kralJU u ~r~ ~ l o ' stima pa je Jambula 
više dana hoda. (3) Kralj je bio prijatelj Grka l bavilO se ~na~~m pr~tnjom prvo u 91 

. . . N koncu otputuje Jambu sa sigur 
vrlo dostOJnO pr1m10. a .. . .k (4) Jambu) je sve OVO sam zapisao, 
Perziju a potom mu se posrec1 put l u Gre u. . . • t 

' d d "h k "i 0 tome 1z neznanJa su e. a o Indiji nije priopćio manje o rugr , OJ 

Preveo Ozren Žunec 
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BILJEŠKE 

(Brojevi označavaju mjesto u tekstu na koje se bilješka odnosi) 

55 ( 1) Ocean (Okean): isprvice ime jednog od titana, sina G ej e i Urana (Heziod Teogonija 133); 
potom oznaka rijeke koja okružuje cijeli svijet, prikazane na obodu Ahilejeva štita (Ilijada 
XVIII, 607f); Herodot, međutim, otklanja već mogućnost opstojanja sveokružujuće rijeke 
(ll, 23). Kasnije ime za izvanjsko more izvan napučena svijeta (usp. Pseudo-Aristotel de 
mundo 393a17ff: 'Arll.avnKov). a ne odnosi se samo na vodu zapadno od Heraklovih 
stupova, već na more koje zemlju uokolo okružuje (1TEPtPPEEt riw 'YrJv), dakle i na Indijski 
ocean. - Otok nije dosada identificiran; Lassenovu pretpostavku da se radi o Baliju pobiše 
Rohde i Richter (v. Kroli, 683). U prošlosti se držalo da je u pitanju Cejlon (grč. Ta1TpoiJdv1J, 

usp. Ps.-Aristotelov op. cit. 393b 15), što preuzima i Campa nella koji, neposredno inspiriran 
Jambulom, smješta tamo svoju Civitas Solis. (Početkom novog vijeka se imenom Taprobane 
označavala Sum atra.) U tekstu (v. intra 58, 7) govori se o sedam otoka, pa bi identifikacija 
.,otoka" možda trebala biti prebačena na otočne skupine l ndijskog oceana, primjerice 
Maledive, Lakadive, Sejšelske otočje ili Chagos. Najvjerojatnije je identifikacija uzaludna, 
a .,otok" je plod mašte. (V. i bilj. uz 55,6 i 58, 7). 
(2) Arabija: prema Herodot u (ll ,8) tim se imenom oznaćavaju zemlje s obje strane Crvenog 
mora . ....: Etiopljani: stanovnici obala Oceana, dakle krajnjeg oboda svijeta (v. Ilijada 1,423), 
a ime njihovo znaći .,(ljudi) spaljena lica". Herodot (lli, 17) smješta ih i na obale Indijskog 
oceana. 
(3) Naraštaj: Herodot Osto) Etiopljane zove dugovjećnima. (Usp. tekst 57,4.) 
(6) Veliko more: Indijski ocean ili Arapsko more; - Oluje: u Indijskom oceanu, u pojasu 
između 0° i 5° južne :z:emljopisne širine vladaju česte i jake oluje (v. Pomorska enciklopedija 
sv. lli , 426). Zimi pušu sjevero-istočni monsuni, a struje teku od Indije prema Somaliji, pa 
južno uzduž istočnoafričke obale. Ljeti pak pušu kišonosni jugo-zapadni monsuni, a uz 
somalijsku obalu, prema sjeveru, teče jaka struja, koja, preko Arapskog mora, zavija k Indiji. 
Budući da su te jake struje i snažni monsunski vjetrovi približno ista smjera u pojedinim 
godišnjim dobima, putovanje od Somalije do npr. Malediva (oko 2500 km) ne bi moglo 
trajati četiri mjeseca (oko 15 km dnevno). - Pet tisuća stadija: 890 km. To bi ukazivalo 
na veći otok, reda veličine Cejlona. 

56 (2) Četiri lakta: 184 cm. 
(4) Grkljanska klapka: epiglotis. 
(7) Ekvator: opis ne odgovara stvarnim klimatskim prilikama u Indijskom oceanu u blizini 
ekvatora. Radi li se o stvarnom otoku, odn. otočnoj skupini, što je malo vjerojatno, ekva· 
torska njegova pozicija mogla se lako i bez uporabe instrumenata odrediti iz stalne ravno· 
dnevice te odsustva sjena u podne; na ekvatorskim otocima, međutim, vladaju nesnosne 
vrućine. 

57 (1) U obiteljskim rodovima i zajednicama (Kara atry'YEVE{a<; Kat avarr)J.Iaral: kako uža 
obiteljska zajednica teško može brojati 400 ljudi, mora da je u ovom izričaju sačuvano 
počelo ustrojavanja temeljne zajednice (avaT1)J.Ia) koja u sebi sadržava više .,obitelji", pove· 
zani h nekim načinom, koji pak svakako nije krvno srodstvo, jer je na otoku uvedena zajed· 
nica žena i djece (v. tekst 58,1 ). ~vaT1JJ.Ia znači upravo (društvenu) organizaciju, odnosno 
zajednicu ili sklop (usp. Platon Leges 686B6; Aristotel Eth. Nic. 1168b32).- Na polja· 
n.ama (evroi<; li.EtJ.Iwad: točnije bi bilo .,na livadama", ali je smisao .. u poljima". 
(2) Slamitak (opoiJod: Vicia Ervilia; njem. Kichererbse; hrv. još i rogaćica. Neki drže da se 
radi o riži (v. Kroli, 683), ali opis uporabe neodređeno upućuje na ječam. 
(4) Mnogovječni: usp. bilj. uz 55,3; 58,7 i 59,2. 

58 (2-4) Životinje: ova fantastična bića svakako valja shvatiti alegorijski, u kontekstu stoičke 
ideje organske države (odn. zajednice). Campanella, opisujući Grad Sunca, spominje četvora 
vrata (v. Grad Sunca, 6). Sabiranje hrane sa četiri strane i pokretljivost u svim smjerovima 
treba da simobliziraju jedinstvo zajednice i njenu univerzalnu otvorenost, a čudesna .,moć 
krvi" zajednicu kao počelo života, ograničenu tek prirodnim okvirom života pripadnika 

ad .l o na]·važnijim dijelovima tijela ili onima 
. · 1. k ·ta osim ako se ne r . f zajednice: krv Je Je OVI ..... . •. t" "e" opisu]· e kao dio egzotične au ne, 

. •. .. 0 . dor međut 1m ove z1vo mJ 
koji su temelJem z1vota · lO • ' " 
bez ikakva simboličkog značenja. k ko ekvatora teku Indijskim oceanom 

lad k k s mora sedam oto a: o (7) Struje, plime, s a o u . • . . 
24 

t ) U zapadnom dijelu Indijskog oceana 
vrlo jake struje (i do 30 pomorskl_h mil]~ ~ d slal a . u zaljevu Cambay (sjeverno od Born­
morske mijene variraju od 1 m (C~JIO~, ste.) .. 0 

m 
1 

su lako impresionirati stanovnika 
· · · • lo 1zrazene miJene mog e 

baya). Ovakve, mJest1m1cno vr . U kom slućaju ovi podaci ne mogu 
l. d" lima ne prelazi 1 m. sva .. 

istočnog Sredozem Ja g Je P .. d lnd"IJ·skom oceanu morske m11ene 
· · Tk ··· toka buduci a se u pripomoći eventualnOJ 1dent1 l aCIJI 0 .' . . ) Osobito 1-e protivurjećan podatak 

l. • · d ekvatora (gdJe su naJmanJe · 
poveć~vaju s uda 1enoscu o k što man]· a od slanoće mora u 

· · 1 noća Indijskog oceana te ne • 
0 slatkom okusu mora, Jer Je s a 

3 38
'){) Nejasnoću oko otoka Febola (<1>€/loll. 

istočnom Sredozemlju (35-36,5%• prema 7-: . "" .. W L Lorimer tako da je ovaj otok 
u Ps.-Aristotelovu de mundo 393b l5) razn]eŠIO Je b".

1
." š . 0 J Furley1·a a uz navedeno 

•. · E · ··· ( prema 1 Je Cl . · 
smjestio u jezero Tana, u da~as~JOJ ti~P~~~ n_a~.. našem slučaju. Zanemarimo li podatke 
mjesto). Ovu hipotezu mogli bismo pri~IJenltl l u od atak o slatkom okusu", 

. k. ·· ma pa pnstanemo čvrsto uz P " 
o strujama 1 mors 1m miJena • b"t" smješten u jezeru Tana. Tom 
možemo zaključiti da_ bi i Jambu lov ~~0.~ ~ako·~=~;";,~~~o je~~ra Tana, Dek, nalazi zaista u 
zaključku pogoduje l to da se sredlsnJI l naJ. . 7 skupina otoka (od toga dvije 

. . d t k da sveukupno na Jezeru 1ma 
skupini od se am o o a, a . E . rani" svoju žrtvu pustili čamcem u 
po 7 otoka), te dva usamljena otoka. Da ~ 1 ". tiO~ J d us"tan]·a u ocean to više što 

·• 0 manje vJeroJatno o P ' 
jezero široko preko 60 km, niJe mnog . 1 ko je lađica sa žrtvama pre-
izričita zabrana povratka (tekst 55,4) nema mnogo s~IS a a . EtiopiJ"anima". l danas 

. . . eana svakako poznatim sam1m .. 
puštena struJama 1 monsumma oc • . rh demona". 

( W "t s) drže da je Jezerska voda ,.puna z l 
domoroci na jezeru Tana pleme 0 ~ 0 

•. • 
0 

la se obala jezera učiniti kao 
Grcima, koji nisu poznavali točne di~enZIJe Afn~e, ml i g od aci" u tekstu. No, ako je 
obala Oceana. Protiv ovakva tumačenJa gov~re sv~ ost~ć .,p kladu sa zahtjevima epohe, 
Jambu! doista posjetio kakav otok, moguće Je da Je pr.l u, u .s ikazao otok ili otoke 

. . f "č · od cima" te da Je namJerno pr ukrasio nevjerojatnim 1 antastl mm .. P a •. 
vrlo daleko od poznatog svijeta, kako bi pojačao ut1sak. 

59 (2) O kultu Sunca kod Etiopljana usp. Herodot ill, 17-18). 

(4) Bijela pahuljica upućuje na pamuk. D"iodorov J· e komentar Jamb ulova opisa faune 
(5) Tamošnje živo\inje: cijela ova rečenice 
(vjerojatno simboličkog). . ćko svijeta nije moguće 
(6) Javna služba (7\nrovp'Y{a): sadržaj liturgije, kakvu znamo IZ gr g.. • 

.. · d" ne postoji privatno vlasništVO. 
prenijeti na otoke Jamb ulove utopiJe, Jer on Je 

(8) Trska: istovjetna s onom u 57,2. . . .• ·em ·e rema predanju, boravio 
60 (2) Palibotra: drevna Pataliputra, buddhiStičko središte, u k~J J ·:; . .. današnje Patne, na 

i sam Buddha. Grad je propao u V ili Vl st. naše ere, a ~alaziO se u ~z~~-~u Dan hoda iznosi 
Gangesu. Opisane udaljenosti samo izdaleka odgovaraJU stvarnom s a l · 

200 stadija (Herodot IV, 101), odnosno oko 35,5 km. 
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DOPUNA BIBLIOGRAFIJI PRIJEVODA KLASičNE GRčKE 
l RIMSKE KNJižEVNOSTI 

· U KNJIGAMA l ZBIRNIM IZDANJIMA 

1800-1977. 

Uvodne napomene 

l pored nastojanja da bibliografija obuhvati cijeli korpus zadan u naslovu, dvade· 
setak izdanja ostalo je nezabilježeno. Nekoliko knjiga našao sam spomenuto u 
sekundarnim izvorima kad je rad na bibliografiranju pojedinih razdoblja već bio 
gowv; dio sam knjiga (uglavnom s područja rimskog prava) našao u knjižnici 
Pravnog fakulteta u Zagrebu; na dio knjiga upozorila me je sekundarna literatura 
koju u trenutku pisanja nisam poznavao; na neka su me izdanja, napokon, upozo· 
rili kolege. Većinu knjiga nisam mogao obraditi de visu jer ih ne posjeduju biblio· 
tečni fondovi zagrebačkih biblioteka ili su ta izdanja nepristupačna. Stoga je 
većinom uz djelomičan bibliografski opis naznačen samo izvor. Kao i u prošlim 
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Miloš Đurić: Istorija helenske književnosti, Naučna knjiga, Beograd, 1951. (Đurić 1) 
Miloš Đurić: Aristotel: O pesničkoj umetnosti. S originala preveo-, Zavod za izda· 

vanje udžbenika SR Srbije, Beograd, 1966. (Đurić 2) 
Milan Budimir - Miron Flašar: Pregled rimske književnosti, Zavod za izdavanje 

udžbenika NR Srbije, 1963. (Budimir-Fiašar) 
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